TRAVEL LOCK

This product is equipped with travel lock function,
can avoid accidental start in the baggage

Lock : In the off state, press the switch for 3
seconds, the motor does not rotate, and the
indicator light flashes and enters the travel lock
locking state.

Unlocking : When the travel lock is locked,
press the switch for 3 seconds, the indicator
light flashes and exits the travel lock state,
which can be used normally.

EI Long press switch

ONIOFF
) 3 seconds lock
Al
\EI Long press switch

3 seconds unlock

In order to achieve optimal performance,
it is suggested that the air pump be fully
charged before use.
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WARNING

* This product should be used in an environment
more than -20°C (-4F°) and less than 50°C (122F°).
+ Do not use the pump continuously more than 5

minutes. When using again, it must be cooled more
than 5 minutes.

« This product contains built-in 1 or 2 lithium batteries.
Keep away from fire and do not charge at high temperature.

+ Rechargeable lithium batteries are inside the pump.
Please charge it 3 hours before first using.

= The pump can only be used with provided USB-C
charging line , and the charging voltage must not
exceed 5V.

* Please do not modify this pump by yourself.

* This pump built-in DC motor, do not use in flammable
and explosive environments.

« Do not insert the objects into or interfere with
the fan chamber.

+ Do not charge in wet conditions.
+ Do not plug or remove the charger with wet hands.

« Dispose of the device battery and other accessories
in accordance with local regulations;do not dispose
of them as household waste.Improperly disposing of
the battery may cause the battery to explode.

* The pump must be stored in a dry environment at
-20°C-45°C temperature. If the pump is not used for
more than 1T months, the battery will discharge. The
battery must be charged every 1 month.

02



Product introduction

Switch
Indicator light----

Type-c Charge
(USB-C)

Vacuum port

Low power indicator

The red light is on, indicating that the battery is
less than 5% and needs to be charged in time.
INPUT: 5V =1A




THE NOZZLES

}—25MM—|

Fitting outdoor air
cushion after connection

Used alone,fitted with
inflatable boats

5.8MM
H
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For swimming ring /inflatable toys For Inflatable pool
19MM
E—
31IMM

—21MM—]

For airbed /air pillow For vacuum storage bag




USE

@ Inflate
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Select the suitable nozzle Connect
@ Deflate
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Select the suitable nozzle Connect




Service and support
Camping Light Mode

Press 3 seconds to
turn on camp lights

j j AN
A

ST

Long press open Click the switch C“?k gn thg

for the first file once for the Z.‘ﬁlr:conat?\aelgtt)z
brrrlghtness sef?nd brightness ﬂash moq%m
If PUMP does not work:

* Plug in the charger and check the power.
* Check if the fans are stuck or blocked.

* Press the switch repeatedly.

This product enjoys 12 months warranty

The following circumstances cannot enjoy quality
assurance services :

« Functional damage caused by improper use due to
supplementary compliance with the instructions in this
specification ;

« Abnormal wear, falling, burn, coating, scratch,
extrusion deformation, submerged immersion can be
seen by human damage ;

« Product damage caused by unauthorized
disassembly or modification ;

- Damage caused by force majeure.

Made in China
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CESTOVNI ZAMEK

Tento vyrobek je vybaven funkci cestovniho zamku,
ktera zabrariuje nahodnému spusténi v zavazadle

Uzamknuti: Ve vypnutém stavu stisknéte spinac na 3
sekundy, motor se neotaci, kontrolka zablika a
cestovni zamek se uvede do stavu zablokovani.

Odemknuti: Kdyz je cestovni zdmek uzaméen,
stisknéte spina¢ na 3 sekundy, kontrolka zablika a
cestovni zamek se uvede do stavu, kdy Ize produkt
normalné pouzivat.

‘el Dlouhym stisknutim

spinace na 3
sekundy zafizeni
uzamknete

ﬁ Dlouhym stisknutim
spinace na 3
sekundy odemknete

Pro dosazeni optimalniho vykonu se
doporucuje, aby byla elektricka pumpa pfed
pouzitim plné nabita.




VAROVANI

* Tento vyrobek by mél byt pouzivan v prostiedi s
teplotou vy$3i nez -20 °C (-4 °F) a niz8i nez 50 °C (122
°F).

* Nepouzivejte pumpu nepfetrzité déle nez 5 minut. Pfed
dalsim pouzitim ji nechte vychladnout alespori 5 minut.

* Tento vyrobek obsahuje 1 nebo 2 vestavéné lithiové baterie.
Chrarite pfed ohném a nenabijejte pfi vysokych teplotach.

+ V/ Eerpadle jsou dobijeci lithiové baterie. Pfed prvnim
pouzitim je prosim nabijte po dobu 3 hodin.

+ Cerpadio Ize Cpouiivat pouze s dodanym nabijecim
kabelem USB-C a nabijeci napéti nesmi prekrogit 5 V.

* Tuto pumpu prosim neupravujte sami.

+ Toto Cerpadio ma vestavény stejnosmémy motor,
nepouZivejte jej v hoflavém a vybusném prostiedi.

* Nevkladejte zadné pfedméty do komory
ventilatoru ani do ni nezasahujte.

° Nenabijejte v mokrém prostfedi.

° Nepfipojujte ani neodpojujte nabijecku mokryma rukama.

° Zafizeni, baterii a dalsi pfisluSenstvi likvidujte v souladu s
mistnimi ﬁfedpisy; nevyhazuite je do béZného komunainiho
odpadu. Nespravna likvidace baterie miZe zpusobit jeji
vybuch.

° Cerpadlo musi byt skladovano v suchém prosttedi pfi
-20 °C az 45 °C. Pokud se Cerpadlo nepouziva déle nez 6
mésicd, baterie se vybije. Baterii je nutné nabijet kazdy
mésic.



Predstaveni produktu

Spinac¢
Co= o Nabijeni typu C
(UsB-C)

Ods8vac? otvor

Spina¢ svétla

Indikator nizkého stavu baterie

Sviti ¢ervena kontrolka, coz znamena, Ze baterie ma
méné nez 5 % a je tfeba ji véas nabit.

VSTUP:5V — 1A



HUBICE
725MM—‘{

Montéz venkovniho
vzduchového polStare pro
pripojeni

Poutziva se samostatné, s
nafukovacimi ¢luny

0 16.5MM
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Pro plavecké kruhy / nafukovaci hracky Pro nafukovaci bazén

19MM

 —
Pro nafukovaci matraci / polstai ~ Pro vakuovy skladovaci sacek



POUZITI

1) Nafouknuti

/i

IR )

Vyberte vhodnou hubici Pfipojte

2) Vypustit
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Vyberte vhodnou hubici

-

LLLlLl

Pripojit



Servis a podpora

Rezim kempového osvétleni

Stisknéte na 3 sekundy
pro zapnuti
kempového osvétleni

Dlouhym stisknutim Dalgim Kliknutim Dalsim
zapnéte prvni droveri prepnete na dalsi uroven Kliknutim
jasu jasu prepnete
svétlo do SOS
maédu
Pokud PUMPA nefunguje:

« Zapojte nabijecku a zkontrolujte nabijeni.
« Zkontrolujte, zda nejsou ventilatory zaseknuté nebo zablokované.
- Opakované stisknéte prepinac.

Na tento vyrobek se vztahuje zaruka 12 mésict.

V nasledujicich pfipadech nelze vyuZzit sluzby zaruky na kvalitu:
« Funkéni poskozeni zplisobené nespravnym pouzivanim v
dusledku nedodrzZeni pokynl uvedenych v této specifikaci;

- Abnormalni opotfebeni, pad, spaleni, poskrabani, deformace
tlakem, ponofeni do vody — poSkozeni viditelné pouhym okem;

« Poskozeni produktu zptisobené neopravnénou demontazi nebo
Upravou;

- Poskozeni zplisobené vy3si moci.
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Vyrobeno v Cing





